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Ungdomslivet. Vänlighet och glädje.

Ungdomslivet är tillvarons härligaste och 
mest underbara förmån. Ty den unge håller, 
mänskligt talat, i sina händer framtiden, med 
alla dess rika möjligheter. Över liv och död 
råda vi människor visserligen icke. Det är 
sant. Icke heller över hälsa och sjukdom eller 
över de skiftande växlingarna i det yttre av 
vår levnad. Det är nu också sant. Ty om­
ständigheter och förhållanden taga ringa eller 
ingen hänsyn till våra framtidsdrömmar. Men 
det är människans ovanskliga privilegium att i 
överensstämmelse med sin kunskap om gott 
och ont kunna, ofta i strid med människor och 
vidriga yttre påfrestningar, uppbygga, vårda 
och utveckla sin moraliska karaktär. Kom ihåg: 
ditt samvete godkänner aldrig, att du låter 
någon tvinga dig till en handling, som du 
anser vara orätt eller syndig. Vår yttre varelse 
kan man bryta och till och med krossa, men 
över vårt viljeliv äro vi våra ■ egna herrar. 
Tro icke dem, som förkunna motsatsen! Deras 
ivriga tal bottnar ofta i det faktum, att de fri­
villigt överlämnat sig själva som slavar åt sinn­
liga lustar och låga begär och nu med ljus 
och lykta söka efter ett försvar för sin oriktiga 
livsföring. Det ligger i en fallen människas 
natur, att vilja draga ner de ofördärvade av 
sitt släkte till sin egen förkastliga ståndpunkt.

Vi känna alla, att vi inför Gud ha frihet att 
välja mellan gott och ont, mellan å ena sidan 
ett liv i renhet och gudsfruktan och å den 
andra sidan — motsatsen. Lycklig den som 
valt det rätta, gemenskapen med Qud, sådan 
denna bjudes oss genom tron på Jesus. Lyck­
ligast den som gjort sitt val i tidiga ungdoms­
år. Han behöver ej sörja över i syndens tjänst 
förspillda dagar. Hans lyckolängtan och and­
liga frihetsträngtan ha blivit härliga verklig­
heter, vilka icke beskuggas av syndaminnenas 
mängd.

Någon, som läser dessa rader, kanske står i 
det evighetsviktiga val, varom här nyss talats. 
Du tvekar! Men tveksamheten kan bli ödes-

Vänlighet kostar ingenting, vilket man dock 
skulle vara frestad tro, då man finner, i huru, 
ringa utsträckning den får utöva sin makt. 
Och likväl är det så, att vänligheten är i stånd 
att åstadkomma ofantligt mycket gott, där den 
verkligen får förekomma.

Ett vänligt anlete är till förunderligt stor 
glädje. Det verkar som en solstråle: värmande, 
livgivande, uppbyggande. Det förmår att ur 
hjärtan med den mest hårda och karga jord­
mån få något ädelt och gott att spira upp och 
gå i blom.

Vänliga människor ha en stor uppgift att 
fylla. De hjälpa oss att se livet från dess 
mera ljusa sidor, att tro, när allt synes vara 
hopplöst. Deras glädje behövs så väl såsom 
motvikt till all den myckna surmulenheten, 
trumpenheten och grälsjukan.

Världen är full av sorg, nöd, olycka och 
lidande. Det behövs människor, som finna det 
helt naturligt att hjälpa, trösta och uppmuntra 
andra i stället för att göra dem modfällda och 
beröva dem tron på sig själva.

Att vara vresig, grinig och surmulen är 
ingen konst. Det kan gå för vem som helst 
Men man vinner ju ingenting därmed. Tvärt­
om gör man livet bittert, både för sig själv 
och sina medmänniskor.

En vänlig och glad människa blir omtyckt 
överallt och har därigenom stora förutsättningar 
att lyckas här i världen. En glad människa 
drager andra till sig, en butter och tvär och 
dyster stöter dem ifrån sig.

Bliv du en solskensmänniska !
Uno Kyist.

diger. Stöt icke undan den framräckta frälsare­
handen.

Varför dröja?
Förlorad dag kan icke återvinnas, ägde vi 

än tillgång till all världens skatter.
Josef f^oth.
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Peer Gynt.
Ett läsvärt drama.

Ett av de djupsinnigaste dramer, som någon­
sin skrivits, är den norske diktaren Henrik 
Ibsens “Peer Gynt". Dragen i denne sago­
figurs liv utgöra de mest slående paralleller till 
de människors livsöden, som icke äro något 
“fullt och helt utan styckevis och delt" men 
likväl vilja vara "sig selv nok“. Ett sådant 
liv är här tecknat med en kännedom och konst, 
som blott är de största snillen förbehållen.

Peer Gynt hör till de människor, som ej 
sakna förtjänster men ej heller stora lyten. 
Han har ett gott huvud och ett känsligt sinne, 
men han skryter och skrävlar omåttligt. Han 
gör det visserligen på ett nästan trevligt sätt, 
men han går i alla fall för en storskrävlare. 
Värre är dock att han totalt saknar vilja och 
karaktär. Han vacklar i alla föresatser och 
böjer sig som ett rör för vinden. Vart denna 
svaghet leder, skola vi se.

En dag är Peer Gynt ute på vandring. Sorg­
lös och munter går han stora landsvägen fram, 
då han långt inne i tallmon får se skymten 
av en smärt kvinnofigur. Han stannar och 
kikar mellan trädstammarna. "Det måtte vara 
en vacker jänta", säger Peer Gynt för sig 
själv; "henne måste jag bli bekant med“. Och 
ögonblickligen sticker han iväg in i skogen 
efter flickan. Men flickan vill tydligen gäckas 
med honom och skyndar blott längre in i 
skogen. Peer Gynt är ej van att bli bemött 
på detta sätt, varför han blir både förargad 
och nyfiken och ökar farten för att hinna upp 
"jäntan". Allt längre in i skogen jagade Peer 
Gynt flickan, allt närmare kom han de höga, 
dystra fjällen, allt underligare blev han till 
mods. Han började ana, att “jäntan“ ej var 
någon vanlig flicka utan den falska mö, som 
narrade karlarna bort från stora vägen in till 
trollen i fjällen. Men han morskade upp sig, 
fast besluten att ej ge tappt; han skulle ha 
flickan, kosta vad det ville. Men ack! Just 

som han höll på att hinna upp henne, slank 
hon in i fjället genom en håla i väggen. Peer 
Gynt stannade, häpen och förskräckt.

Efter en stunds betänkande fattade Peer Gynt 
ånyo humör och klev in i hålan, där flickan 
försvunnit. Därinne fick han visserligen se 
"jäntan" men också en vederstygglig syn: stora 
troll och små troll med breda trynen och långa 
rumpor, som ständigt viftade. Ett ögonblick 
ryggade han tillbaka och tänkte fly, men så 
kastade han en blick på den bedårande flickan 
och beslöt att stanna för att tala med Dovre- 
gubben om giftermål med dottern.

Medan Peer Gynt en dag gick och väntade 
på tillfället att få tala med "gubben“, föll han 
på den idén, att även han borde ha en svans 
att svänga med. Då kanske han också kunde 
få större anseende bland trollen. Han lyckades 
komma över en repstump och band den bak 
som en svans. I början hjälpte han till med 
händerna för att röra svansen, men efter en 
stunds övning var detta onödigt, och snart 
gick det av sig självt att svansa som trollen. 
När Dovregubben fick se Peer Gynt, blev han 
storbelåten med Peers färdighet att vifta med 
svansen och tillade, att Peer tydligen hade 
stora utsikter att bli ett riktigt troll. Men om 
han skulle få dottern, måste han underkasta 
sig en ögonoperation, ty som “stortrollets svär­
son“ kunde han ej få behålla sin mänskliga 
syn utan måste se likt trollen. Allt vore dock 
gjort med ett litet snitt på ögonen.

När Peer Gynt hörde detta sista, sjönk hans 
mod och han förstod, att det gällde hans vara 
som människa. Han samlade sina själskrafter 
till ett beslut att fly och lyckades draga sig ut 
ur hålan. Längre orkade han dock ej komma. 
Han kände benen böja sig under honom och 
tyckte, att hans fötter voro fastväxta på stället. 
Han förstod, att en osynlig fiende höll honom 
kvar vid hålan, och alldeles utom sig av vånda
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utmanade han honom till öppen strid. Men 
fienden, den store Böjgen, som är varken död 
eller levande, varken synlig eller osynlig be­
höver ej kämpa för att vinna, han segrar ändå, 
ty han vinner allt med lämpa. Hopplöst för­
lorad sjönk Peer Gynt vid detta svar till mar­
ken. Men i samma stund fick han skåda en 
syn. Långt borta i fjärran vid det älskade 
hemmet såg han sin trofasta gamla mor och 
bredvid henne ungdomskärestan Solveig stå 
vinkande och vänta honom hem. Då kände 
han, att ny kraft och nytt mod fyllde honom; 
han stod upp och gick raka vägen hem. Men 
bakom sig hörde han Böjgens knotande stämma: 
“Den mannen blev mig för stark, ty det stod 
kvinnor bakom."

*

Vad menar nu Ibsen med Peer Gynts även­
tyr och räddning ur trollens garn? Ty klart 
är, att han ej brytt sig om bergtroll utan haft 
människor i sikte.

Jo, Peer Gynt är typen för den kanske be­
gåvade och godhjärtade men i alla fall karaktärs­
löse och lättledde yngling, som låter sig lockas 
bort från pliktens kungsväg och i sin jakt efter 
ögonens och köttets lust förirrar sig ända in i 
dårars och skälmars sällskap. Denne yngling 
ryggar väl i början tillbaka inför umgängets 
anstötliga och avskyväckande fasoner, men i 
den tron att han av dem skall undfå, vad som 
lyster honom, intalar han sig mod och dröjer 
kvar. För att stärka sitt anseende börjar han 
anlägga sällskapets skick och ton, finner det 
visserligen i förstone litet besvärligt men vänjer 
sig fort. Visst äro både tobaksbruk och rus- 
drycksbruk motbjudande för nybörjare, men 
han vill vara duktig, vara en karl bland karlar 
och övervinner snart sin motvilja. Visst verka 
ederna krystade, när de som grodor hoppa ur 
nybörjarens mun, men vanan är snart förvärvad 
Och ederna strömma som vattnet ur en kloak­
ledning. Sällskapets tongivande andegenius 
gratulerar lärjungen till de snabba framstegen 
och bådar en snar befordran till — för att 
bruka Dovregubbens ord — “ett riktigt troll“.

Nu återstår blott ett. För att tillfredsställa 
en beständigt gäckad sinneslust fordrar männi­
skans ärkefiende att få fråntaga henne själen, 
förnuftet, människovärdet, gudsmärket. Det är 
långt ifrån nödvändigt att erfara t. ex. fylleri­
galenskapens synvillor för att detta skall ha 
skett. Varje människa, som betraktar tron på 
Gud och dess välsignelser som löjeväckande, 
han har fått sina andliga ögon förstörda av 
vedersakaren — han ser likt trollen.

Den som emellertid ser faran, och inför 
denna hemska utsikt till bottenlös förnedring 
försöker slita sig bort från lustans trollkrets, 
skall snart finna hur små hans krafter blivit 
t. o. m. efter en kort tid i lastbart umgänge. 
Osynliga band ha under tiden spunnits kring 
hela hans väsen och hålla honom fången. De 
medfödda onda anlagen ha utvecklats och tagit 
välde över honom, vanorna ha fjättrat honom 
till händer och fötter, omgivningen och tids­
andan ha förslavat honom. Han är den store 
Böjgens byte.

Den store skalden visste dock, att även den 
mest hopplöse kan få räddning. I Peer Gynt 
är det två ädla kvinnor, som stå bakom det 
yttre skeendet och rädda den förlorade. Samma 
sak inträffar ofta i livet som i dikten. Men 
även där mänskliga redskap synas, kunna vi 
bakom skymta en kärleksrik och barmhärtig 
Gud, som är den egentlige räddaren, frälsaren.

E. Hällström.

Prenumeration verkställes på posten 
eller, om minst 6 ex. tages under en adress, 
hos Svenska Missions-Förbundets förlag, 
Barnhusgatan 10, Stockholm C. Priset är 2: 50 
för helår. Till prenumerantsamlare utbetalas 
vid helårsabonnemang å minst 6 ex. en pro­
vision av 25 öre per ex. Vid beställning på 
förlaget skall provisionen avdragas, om likvid 
följer. Skulle prenumerationsavgiften icke in­
sändas samtidigt med rekvisitionen, uttages 
betalningen omkring den 1 mars genom post­
förskott. För erhållande av provision å post- 
abonnerade exemplar insändas postkvitton å 
minst 6 ex. på en gång till Missions-Förbun­
dets förlag före den 1 april.
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En sjömanöver bland högfjällen.
Av E. Me land er.

(Forts, från föreg. n:r.)
Linan var min olycka, det var tydligt nog, 

och kunde jag blott hinna lösa den från båten 
eller skära av den, skulle jag nog lyckas ro 
upp mig ur strömmen igen. Men detta lät sig 
ej heller göra, ty släppte jag årorna ett ögon­
blick, skulle jag innan det nästa ha glidit ned 
i den kraftigt sugande forsen. Blott genom 
att ro av alla krafter kunde jag åtminstone 
något försena katastrofen. Och om jag an­
strängde mig till det yttersta, kanske jag ändå 
kunde nå den översta ur vattnet uppskjutande 
lilla klippan, så stor som ett vanligt bord, 
vilken nu låg blott ett 
par famnar ifrån mig. 
Det blev ett roende, så 
att hela båten skalv i 
fogningarna och de röda 
årbladen sviktade. Måtte 
de blott hålla! Mina 
karlar som stodo där 
vanmäktiga i land med 
säkra tag om linan — 
min svenske, klippske 
Kalle, Lars, den jätte­
lika norske bonden från Dovre och den kloke 
Morken — de stodo där nu alla lika handfallna 
och kramade repet, så att det nästan kunnat 
förintas i ett så kraftigt skruvstäd. Kenil, min 
hygglige Gellivarelapp, hjälpte dem att stirra, 
ty något annat förmådde de egentligen ej, och 
i allas ansikten stod samma fråga skriven: 
“Skall han lyckas?“

Jo, Gud vare lov, han lyckades i sista ögon­
blicket att komma den lilla klippan så nära, 
att han kunde fatta tag i en kant på densamma 
och hala båten intill. Snart var jag på fast 
mark, och i nästa ögonblick låg båten upp­
dragen på stenen. — O, vilken njutning att 
känna fast mark under fotterna efter denna 
kamp mot den starka strömmen, som med fart 

sköt förbi min lilla värld, ökande farten allt 
mera, delande sig kring en större klippa några 
famnar nedom min, och sedan rörande upp 
vattnet i yrande skum, sa att det i vild dans 
snurrade kring varv på varv, innan färden fort­
sattes utför de svarta klipporna ned i Kåbda- 
jaures famn.

Ja, nog hade jag fast mark under fotterna, 
men detta var också allt. Huru skulle jag väl 
kunna komma ifrån min lilla ö med en så 
skröplig farkost? 1 själva verket var detta nu 
mindre svårt. Jag kunde ju hala till mig repet 
ur forsen så att det bleve alldeles spänt mellan 

mig och mina karlar. 
När de släppte efter allt 
vad de kunde, blev det 
över en lång ände, som 
jag kunde linda upp i 
min båt. Jag kunde 
sedan kasta mig i denna 
och med fart ro över 
till andra stranden, in­
nan forsen hunnit med 
kraft fatta den ånyo ut­
löpande linan och fått 

den att glida ut till hela sin längd. Två tredje­
delar av älvens bredd hade jag redan passerat, 
och alltså var ej synnerligen långt kvar.

Alltså, friska tag! Karlarna släppte efter, 
så att de snart blott hade en liten repstump 
kvar i händerna. Det var tungt att hala den 
långa våta linan upp ur fallet, men det gick 
ändå och snart var den så spänd, att den blott 
då och då dansade ned i den glatta vatten­
ytan vid själva forsnacken och skar en och 
annan klar skiva ur den blänkande spegeln. 
Vad jag sålunda lyckats få till mig ringlades 
omsorgsfullt upp på botten av min farkost, då 
— o fasa! Vad var det för rött, som just nu 
glimmade till där borta i det vita skummet? 
Jo, min ena åra. Den saken var ovedersäglig,



22 JUNIOREN

ty blott en fanns ännu kvar i båten. Den 
andra hade glidit ut, under det jag som bäst 
fäktade med min lina.

Jo, det var en trevlig historia! Att komma 
till min sten hade nog gått med två åror, men 
huru komma från den med en? Och att slå 
mig till ro där jag var, föll mig alls ej i sma­
ken. Mina karlar stodo på stranden och sågo 
rådlösa ut. Klokare torde jag ej heller hava 
tett mig själv. Något val hade jag emellertid 
ej: antingen måste jag stanna kvar eller söka 
paddla mig i land med min återstående åra. 
Jag valde det senare, hoppade i båten och 
sökte efter bästa förmåga styra den i land.

Men det var aldrig värt att försöka. Jag 
fattades ögonblickligen av strömmen, och i 
susande fart bar det ned för den hala vatten­
massan. Skulle jag således ned i virvlarna 
där bakom den lilla svarta klippan, kring vilken 
vattnet delade sig, innan det kastade sig ned 
i djupet? Jag hann knappast göra mig den 
frågan, förr än min farkost med fart tornade 
mot samma klippa och jag nästan kastades upp 
på den. Det var en bättre styrman än jag, 
som ledde färden den gången.

Således åter i land, och denna gång på en 
något större ö. Denna var t. o. m. så stor, 
att när jag dragit upp båten, kunde jag lägga 
mig raklång bredvid, om jag ville vila mig 
efter strapatserna. Jag var nu åter Robinson, 
och mitt läge var föga förbättrat. Litet större 
svängrum hade jag visserligen, men att svänga 
mig i land gick ännu mindre för sig här än på 
förra stället, ty på båda sidor om mig rusade 
vattnet fram med ursinnig fart, och nedom mig 
sjöd det, virvlade och skummade som i en 
kokande kittel. Och när skummet ibland 
stänkte högt upp till min ö, tycktes det ropa 
till mig: “Kom hit, gränsrödjare, skall du få 
dansa !“

Men innan jag nödgades tråda en sådan 
dans, ville jag dock göra mitt yttersta, och när 
jag ej såg någon utväg att komma ur klämman 
med min klena farkost, tänkte jag, att kanske 
någon bättre funnes i närheten och att till 
äventyrs någon förfaren forskarl bland lapparna 
kunde hitta på något sätt att befria mig ur 

fångenskapen. Något dylikt var det också jag 
sökte göra begripligt för mina karlar i land, 
men det var sannerligen ej lätt att bliva hörd, 
när vattentrollen gjorde allt sitt till för att ned­
tysta mig. Vi röto i kapp, trollen, mina kar­
lar och jag, men slutligen vann jag likväl mitt 
mål, ty jag såg huru Kenil startade iväg ut­
med Kåbdajaures strand med den vaggande, 
halvspringande gång, som är lapparna egen 
och varigenom dessa ödemarkens barn äro i 
stånd att på förvånansvärt kort tid förflytta sig 
långa sträckor.

Osannolikt var ej, att Kenil kunde få leta 
efter båt en hel dag, och jag vet ej, vad jag 
kunde vunnit genom att hela tiden blott stå 
och stirra i vattnet. Jag tyckte det kunde vara 
minst lika bra att inreda åt mig så bekvämt som 
möjligt på mitt lilla örike. Varför ej äta mid­
dag och kanske kvällsmat där och sedan lägga mig 
att sova på saken? Det var bestämt en god 
idé och ej synnerligen svår att förverkliga 
heller. Jag hade ju förbindelse med land 
och folk genom min lina, och detta var ej så 
litet. Jag halade till mig så mycket jag kunde 
av linan, gjorde båten fast vid dess mitt, gav 
karlarna tecken att draga den till sig, släppte 
själv efter på min del och hade så snart i 
gång den allra bekvämaste lilla dragfärja, på 
vilken jag kunde få både mat och sovpåse till 
mig. Jag gjorde begripligt för folket, att jag 
ville ha bådadera, och jag såg dem ock snart 
rusta i ordning åt mig efter bästa förmåga 
detta livets nödtoft. Själva Kalle erbjöd sig 
att komma över till mig med maten, men 
fastän jag möjligen kunnat hala honom till mig, 
förbättrade detta ej saken, ty ehuru han då 
kunnat stanna kvar på mitt skär för att hålla 
linan, när de andra drogo mig tillbaka till 
stranden, var det dock omöjligt för honom 
själv att sedan utan avlösning komma från ön. 
Situationen var i viss mån rätt lustig: man 
kunde avlösa varandra i fångenskapen, men 
en måste alltid sitta kvar, ända till dess något 
bättre sätt blivit uppfunnet. Ingen Kalle utan 
bara mat och sovpåse fick alltså komma. Och 
de kommo också.

Men på samma gång kom också något annat.
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Min Gud.
Gud, du är min Gud, bits 

tida söker jag dig. Ps. 63:2.

Det är mycket länge sedan. Långt bort i 
Juda öken vandra några män ifrån Jerusalem. 
Solen har dalat, och mörkret breder hastigt 
sin slöja över öknens ödslighet. I några klipp­
skrevor söka vandrarna sig ett tillfälligt skydd 
för natten. Det är David, Israels store konung, 
och några få av hans trognaste män, som flytt 
hit ut. Det är uppror och revolution i landets 
huvudstad, och en av konungens egna söner 
står i spetsen för dem som trakta efter ko­
nungens liv.-------

Nattens väkter skrida. Mörkret börjar sking­
ras, och morgonen gryr. Då stiger den lands­
flyktige konungen upp från sin hårda viloplats 
och håller sin morgonbön. Och hans bön blir 
till en mäktig hymn, som bär hans hjärtas 
längtan och förtröstan upp till den allsmäktiges 
tron: "Gud du är min Gud, bittida söker 
jag dig.------- Din nåd är bättre än liv."

Hans bön blev tillika ett gripande vittnes­
börd om den människans trygghet och lycka, 
som i livets alla skiften kan säga: Gud du är 
min Gud.

Carl E. Ar-we.

När vi först kommo fram till älven, låg den 
norska sjön till hälften täckt av is, som packat 
sig åt väster till. Men nu måtte vinden gått 
över, ty isen hade börjat allt mer och mer 
närma sig vår strand, och ett eller annat litet 
isstycke hade redan kommit drivande utmed 
strömmen. Men de små följdes snart av större, 
och när dessa ibland togo fel om vägen, körde 
de huvudet i min ö och gjorde ibland t. o. m. 
min av att vilja hoppa över den. Tänk om 
jag nu, mätt och efter omständigheterna be­
låten, lade mig i min sovpåse samt insomnade, 
sövd av vattnets brus, och ett sådant där is­
flak komme och utan barmhärtighet skjutsade 
mig ned i virvlarna! Nej, detta ville jag ej 
vara med om ! Jag förlorade aptit och sömn­
lust på samma gång och lät hala sovpåse och 
hela härligheten tillbaka. Jag avundades dem 
riktigt, när jag såg, huru båten med den lätta 
bördan så behändigt hoppade i land. Huru 
länge skulle väl jag nödgas stanna kvar?

Kalle hade emellertid gjort upp en plan till 
min räddning. "Om jag får båten hit", sade 
han, “skall jag ro över till andra stranden, 
därifrån är det närmare till klippan", och där­
ifrån kanske det skulle kunna gå att draga mig 

över. Han skulle göra en åra i stället för den 
förlorade och skulle snart vara över. En åra, 
ja — men varifrån få den ? I dessa ödemarker 
kunde vi tåga hela dagen utan att finna så 
mycket trä, att därav kunnat förfärdigas en 
årtull, mycket mindre en hel åra. Men mina 
karlar ställde till med en i alla fall. Jag hade 
med mig en fjällstav, och det var ändå något. Av 
en söndertagen brödlåda gjordes ett årblad, 
och detta surrades sedan stadigt och bra fast 
vid min stav, så att inom kort en tingest, 
liknande en åra, hade sett dagen. Båten 
halades till Kalle, gjordes fri från linan och 
sågs snart, lös från detta påhäng, styra sin 
kurs i en vid båge över till andra stranden. 
I själva verket var det alltså Kalle, som först 
gick över älven, och nu kom han vandrande 
längs stranden med båten på släp, till dess 
han hunnit mitt emot mig. Vi hade nu halva 
avståndet mot förr oss emellan och kunde be­
trakta varandra dubbelt så väl. Däri låg vis­
serligen någon tröst, men detta var också allt. 
Någon förbindelse mellan de båda stränderna 
var ännu ej åstadkommen. Det gällde nu att 
få en sådan till stånd.

(Forts.)
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Från Garibaldis och Wilhelm Teils länder.

"Roma del morte", skrek han. (Oss emel­
lan sagt betyder det “Rom ellerdöden“.) Och 
så rusade han blint på. Han hade röd skjorta 
och 1067 krigare med sig. Vilket som bragte

Jouu.

Dopkyrkan, domen och det lutande klocktornet i Pisa 
(från 1100=talet).

honom segern, är ej så lätt att säga. Det är 
ju möjligt, att det icke var någotdera utan det 
flammande mod, som brann i hans bröst.

Till Rom kom han emellertid aldrig. Men 
med de “tusende" (de 67 räknades tydligen inte) 
kom han i alla fall efter en underbar seger- 
•marsch till Neapel, som föll som en mogen 
frukt i hans händer (Garibaldi hade stora 
händer !). Rom skakade på sina grundvalar vid 
det här laget, och påven började dra till sig 
foten. Annars har han den ofta utsträckt, så 
att folk skall kunna kyssa hans tå.

Efter tusen sagolika bedrifter dog emellertid 
Garibaldi år 1882 — hans trogna hustru och 
adjutant Anita hade dött förut. Men Italien 
levde, och Rom blev fritt. Och nu är det en 
storväxt stad med gator så breda som åkerfält 
i Dalarna. Dock finns det gränder så smala 
som skuggan av en metrev — nästan ! Allting 
annat finns också: häktor, makaroner, fotografi­
plåtar samt för 8 öre apelsiner. Kyrkor myll­
rar det av, men det finns ändå flera ruiner.

Ibland stöter man på ruiner av människor 
också, både sådana som ha levat och sådana 

som ännu leva. De förstnämnda äro inte all­
tid helfärdiga. Stundom ha de varken armar 
eller ben — då kallas de "torso". I livstiden 
hette de emellertid något annat t. ex. Quintil- 
lianus. Karl Johan eller Frans Oskar hette 
aldrig någon romare. — Ay de ännu levande 
ser man också ruiner, men de ha likväl både 
armar och ben och kunna röra sig. Det sak- 
nas emellertid en mycket viktig beståndsdel för 
att de ska kunna vara verkliga människor, 
nämligen vilja. Ty, kamrat, har man inte vilja, 
så är man bara en ruin av en människa. Och 
i regel flyttar en mycket obehaglig individ in 
i den tomma bostaden. Den hör till mask­
släktet och är känd under namnet “latmask". 
Av sådan ledo många italienare förr, och det 
var inte bättre, när jag en sommardag be­
sökte dem. Somliga voro då så angripna av 
denna mask, att de lågo utsträckta som livlösa 
på en kyrktrappa eller i rännstenen. Det var

Berninavägen vid Montebello (Schweiz).

synd om dem. Sannerligen, vad vi än bli, 
men latmaskar ska vi aldrig bli!

Under detta resonnemang ha vi hunnit långt 
förbi Rom och den smutsgula Tibern och rulla 
fram mot det farliga Pisa. Tornet lutar väl­
digt starkt. Men vi hinna förbi innan det 
faller, och så äro vi räddade!

Svartbruna bönder tröska havre, trots att det 
är en solig junisöndag, och dammet far.
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Stackars män! Tröska havre en junisöndag! 
Men i de katolska länderna har man ingen 
bibel och får aldrig höra ett riktigt vittnesbörd 
av någon, som känner Gud. Ty prästerna 
känna honom i regel inte. Gud känner näm­
ligen endast den, som har talat med honom i 
bönen. Och de katolska prästerna bedja inte, 
de läsa böner i stället. När man tänker på 
det, vill ens hjärta gråta. Många miljoner 
människor, som aldrig tala med Gud om sin 
glädje eller sin sorg!

Mellan Pisa och Genua är det som ett väl­
digt gallerverk (fråga hemma vad det är!). 
Och Medelhavet lyser fram som en sky så 
blått. Då stormen sätter iväg över vågorna, 
är färgen emellertid en annan. Sedan man 
lagt 80 tunnlar bakom sig, är man i Genua. 
Det är en stor stad med sten, berg och män­
niskor i. Den ser ut att vara byggd av sten 
också. Människorna ha även sten i sina hjär­
tan. Det såg jag en kväll, då några män 
sparkade ihjäl en häst. Från denna stad här­
stammade förmodligen en herre som hette 
Columbus. Men han hade mjukare hjärta.

Bürgenstock och Pilatus.
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Vad han uträttade, berättas emellertid endast 
mot särskild avgift.

Man kan sedan över risfält, gamla slagfält 
och andra fält resa till Milano. Antingen man 
tror det eller inte, är det Italiens största stad. 
Och ehuru jag visst inte vill säga något oför­
delaktigt om Peterskyrkan i Rom, så måste jag 
tala om, att domkyrkan i Milano är Italiens 
härligaste tempel. Den är byggd i götisk stil 

(ej att förväxla med vilken handstil som helst) 
och är väldig. Mera bör man inte säga. Ut­
sikten från taket, som kan bestigas även av 
hederligt folk, är bedårande.

Efter allt detta går man till en trädgård och 
ber att få plocka en apelsin samt far sedan 
direkt till Wilhelm Tell. Han bor i Altorf, 
vilket ligger i Schweiz. Till vår sorg finna vi 
honom icke hemma. Och då vi börja anställa 
efterforskningar, få vi klart för oss, att han 
icke varit hemma på över 600 år. Men icke

Domkyrkan i Milano.

ens detta är det värsta. Utan slutligen omtalar 
en i förtroende, att Wilhelm Tell aldrig varit 
hemma. Det är klart, att man blir bedrövad 
över sådant. Men det är intet att göra. Hade 
han levat, skulle han emellertid blivit nödsakad 
att skjuta ett äpple på sin sons huvud. Råkade 
han då inte, skulle han varit dödens. Han 
råkade. Kort därefter råkade han också 
Gesslers, fogdens, huvud. Och allt detta berodde 
på att Tell, som betyder "enfaldig", inte ville 
hälsa på en hatt, som österrikarna hängt opp 
som tecken på sin makt. Huru vi skulle gjort, 
är ej lätt att säga.

Well, vi befinna oss i detta land. Och fol­
ket där liknar på kornet nämnde Wilhelm, ifall 
han levat. De äro således modiga, hoppfulla, 
uthålliga och friska. Vackra äro de också. 
Somliga äro visserligen mörkhyade, men så 
där blåsvarta mustascher som italienarna ha de 
inte. Ögon ha de som vårbäcken : muntra, 
vakna, energiska. Men det är inte underligt, 
ty de se dejliga ting. Jag hinner inte räkna 
opp allt, men tänk bara på alla persikoträden ! 
Och körsbärslundarna! Och de smaragdgröna
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Goss-skolan i Hwangchow.
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Bland de många skolor, som Svenska Missions- 
Förbundet underhåller i Kina, är Hwangchow 
gosskola en av de större och mer betydande. 
Den har varit i verksamhet under många år, 
och många äro de gossar, som här inte bara 
inhämtat vetande i de vanliga skolämnena utan 
också lärt sig att tillbedja och tjäna den sanne 
Guden. Av skolans lärjungar ha flera blivit 
predikanter och skollärare eller äro på väg att 
bli det. Från och med detta läsår tjänstgör 
en f. d. elev som lärare i sin gamla skola. 
Hans namn är Hsil. Utom honom har skolan 
ännu två infödda lärare, Ch’iu och Hu. Alla 
tre äro kristna och synnerligen präktiga män. 

ängarna! Och de stora, drömmande gransko­
garna, som hålla vakt på fjällsluttningarna! 
Och så snön, som rodnär i solnedgången 
längst oppe! Man saknar ord. Men schweiz­
arna själva ha nog, ty de tala tre språk. 
Medan de så tala, skola vi emellertid hänsyns­
fullt draga oss tillbaka och lämna dem en­
samma. Nästa sommar träffas vi emellertid 
vid Vierwaldstättersjön en junikväll i solned­
gången och sjunga aftonpsalmen tillsammans, 
medan västanvinden spelar korum.

Bume Bang.

På lediga stunder hjälpa de också till med 
predikan och annat församlingsarbete.

Vårterminen 1925 hade skolan flera elever, 
än den troligen förut haft, nämligen 84 stycken. 
Vår bild visar de flesta av dem jämte skolans 
fyra lärare. Det som faller eder mest i ögonen, 
torde vara uniformerna och musikinstrumenten. 
Detta hör till skolorna i Kina och betyder 
mycket för att göra skolan ansedd. Instru­
menten äro till stor glädje. Nyttiga ha de 
också varit många gånger. När vi gått ut för 
att predika, har ofta skolans "musikkår" följt 
med och spelat och trummat många inom hör­
håll för evangelii predikan. Våra skolgossar 
komma gärna med på mötena i kyrkan, och 
när vi öppna gatkapellet varje fredag kväll, 
sitter alltid ett tjugutal av dem på de främsta 
bänkarna och hjälper upp sången där. Vad 
missionen ger ut för denna skola, får den på 
olika sätt tillbaka. Därför, juniorer, tänken 
även på våra skolgossar, när I samlens till bön! 
Vad vi alla önska och skola bedja om är, att 
de genom vårt arbete här må bli vunna för 
Kristus och sålunda både själva finna den 
sanna lyckan och även med tiden bli sitt folks 
ledare till det som är sant och gott.

Josua Sommarström.
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JUNIORERNAS EGEN SIDA.

Dolykarpus.
Uppsats belönad med första pris i juniorernas litterära tävlan 1925.

Av Arne Samuelsson.

"Var trogen intill döden, så skall jag giva 
dig livets krona!" Så lyder Jesu hälsning till 
sin tjänare, församlingsföreståndaren i Smyrna.

I Smyrna var i början av andra århundradet 
den store kyrkofadern Polykarpus biskop. Denne 
var en av aposteln Johannes lärjungar och hade 
vid hans fötter lärt sig att älska Herren och 
hans folk. Han tjänade också Herren av hela 
sitt hjärta och förhärligade honom både genom 
sitt liv och sin död.

Under den tid Polykarpus var biskop i 
Smyrna, regerade i Rom en konung, som var 
mycket fientlig mot de kristna. De förföljelser, 
som utbröto under hans regering, äro de blo­
digaste och mest fruktansvärda historien känner. 
Värst rasade förföljelsen i Mindre Asien. Poly­
karpus ville såsom trogen herde icke övergiva 
sin församling, och det var först på sina vän­
ners enträgna böner, som han bevektes att fly 
till ett säkrare ställe för att undvika att falla i 
sina förföljares händer. Men icke heller där 
var han i säkerhet. En natt drömde han, att 
hans huvudkudde stod i lågor.. Däri trodde 
han sig se ett tecken till, att hans död vore 
nära förestående. Då han ej längre var säker 
för sina fienders efterspaningar, förmåddes han 
ännu en gång att fly, men även på detta ställe 
upptäcktes han av bödlarna. Också i detta 
kunde Polykarpus se Guds ledning. Med orden 
"Välan, ske Herrens vilja", gick han med glad 
min sina förföljare till mötes. Den gamle, res­
lige, vördnadsbjudande mannen med sina vita 
lockar och sin frimodiga blick gjorde ett mäk­
tigt intryck på bödlarna. Det var en glimt av 
Kristi kärlek, som nu kom Polykarpus att till­
reda en måltid och därmed undfägna sina fien­
der. Han utbad sig därefter en timmes tid för 

att stärka sig med bön. Han bad högt och 
med sådan andekraft, att alla, som hörde det, 
blevo djupt gripna. Så skedde uppbrottet, och 
Polykarpus fick till sin stora glädje liksom sin 
mästare inrida i staden “på en åsninnas fåle". 
På vägen möttes han av två av de män, som 
skulle döma honom. Dessa sökte nu övertala 
Polykarpus att offra åt kejsaren och därigenom 
rädda sitt liv. Men då han ståndaktigt vägrade, 
blev han skuffad av åsnan och införd på amfi- 
teatern, där en larmande folkhop väntade på att 
få förnöja sig med martyrens kvalfulla död. 
Polykarpus hörde då en röst från ovan, som 
sade: "Polykarpus, var stark, var ståndaktig!“

Polykarpus ställdes nu inför prokonsuln, vil­
ken även försökte övertala honom att förneka 
Kristus. "Tänk dock“, sade han, “på din höga 
ålder. Svärj vid kejsarens skyddsande, avstå 
från din mening och ropa såsom de andra: 
’Bort med gudsförnekarna!’" Med allvarlig blick 
såg Polykarpus sig om bland folkskaran och 
suckade. Med blicken vänd mot himlen sade 
han, fastän med annan mening än prokonsuln: 
“Bort med gudsförnekarna!“ Ännu en gång 
bad prokonsuln honom att avsvärja sin tro och 
förbanna Kristus, men då gav Polykarpus detta 
rörande svar: "I åttiosex år har jag tjänat 
honom, och han har aldrig gjort mig något ont. 
Hur skulle jag då kunna förbanna min konung 
och frälsare!"

Prokonsuln hotade honom nu med de vilda 
djuren, tren Polykarpus svarade: “Låt dem 
komma! Hos oss gives det icke någon omvän­
delse från det bättre till det sämre. Gott är 
det däremot, om man omvänder sig från orätt­
färdigheten till rättfärdigheten!“

"Så vill jag då tvinga dig med eld“, sade
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prokonsuln. — “Du hotar", svarade Polykarpus, 
"med en eld, som blott brinner en stund och 
sedan slocknar, emedan du icke känner den 
tillkommande domens och de eviga straffens 
eld, som är beredd för de ogudaktiga. Men 
varför dröjer du? Gör vad du ämnar!“

Dä nu prokonsuln lät utropa till folket, att 
Polykarpus erkände sig vara en kristen, väckte 
det den allra största förbittring i deras sinnen. 
De begärde enstämmigt, att de vilda djuren 
skulle lössläppas, och då detta vägrades dem, 
emedan tiden för djurfäktningarna redan var ute, 
fordrade de, att Polykarpus skulle levande brän­
nas. Bränsle framskaffades skyndsamt, och ett 
bål restes. Polykarpus klädde själv av sig. 
Och då man ville spika honom fast vid pålen, 
sade han, att den, som gav honom styrka att 
uthärda elden, skulle nog även giva honom 
kraft att stå stilla på bålet utan deras spikar. 
Så blev han endast bunden fast. Under det 
att bålet började brinna, bad Polykarpus en bön, 
som vittnar om hans stora förtröstan och tillit 
till sin himmelske fader även inför en så kval­
full död. Han tackade Gud för att han be­
funnits värdig att inträda i martyrernas tal och 
anbefallde sin ande i Guds hand. Snart flam­
made elden upp. Lågorna slogo därvid upp i 
tvenne stora eldtungor, som böjde sig tillsam­
mans likt en båge över martyrens kropp utan 
att skada honom. Då stötte man ett svärd i 
hans sida, och den gamle Polykarpus’ blod flöt 
kämpande mot lågorna, som endast långsamt 
kunde förtära honom. Hans ben uppsamlades 
av de kristna och aktades dyrbarare än ädel­
stenar.

Polykarpus var trogen sin Herre i vad som 
än mötte honom, och han gick hem för att 
undfå segerlönen — martyrkronan. Måtte vi i 
allt, som händer oss, vara ståndaktiga! Lönen 
väntar.

»Måste ock av törnen vara 
här din krona, o min brud, 
tårar dina pärlor klara, 
suckar dina sångers ljud, 
lyft ditt öga upp och se 
över jordens kval och ve 
himlen öppnad, palmen vunnen, 
livets krona saligt funnen.»

Gulddosan.

(Översatt från franskan).

En överste visade för några officerare, som 
spisade middag hos honom, en snusdosa av 
guld, som han nyss köpt. När han några ögon­
blick därefter ville taga sig en pris snus, sökte 
han i sina fickor och blev mycket förvånad 
att inte längre finna den. "Mina herrar", 
sade han, “skulle ni vilja vara av den godheten 
att se efter, om möjligen någon av er i distrak­
tion lagt den i sin ficka."

Alla reste sig genast och vände ut och in 
på sina fickor. En fänrik, vars förlägenhet 
var påtaglig, förblev ensam sittande och väg­
rade att vända ut och in på sina fickor. "Jag 
försäkrar på mitt hedersord, att jag inte har 
snusdosan," sade han, “detta bör vara till­
räckligt". Officerarna skildes åt, skakade på 
huvudet, och var och en betraktade honom 
som tjuven. Morgonen därpå kallade översten 
honom till sig och sade till honom: “Snus­
dosan är återfunnen, hon hade fallit ner innan­
för fodret i min rock."

"Säg mig nu varför ni vägrade i går afton 
att vända ut och in på edra fickor, under det 
att de andra icke tvekade att göra det.“

"Herr överste“, svarade fänriken, "det är 
en sak, som jag vill omtala endast för er. 
Eftersom mina föräldrar äro mycket fattiga, 
giver jag dem hälften av min sold, och jag 
äter aldrig någon varm mat till middagen. När 
översten i går gjorde mig den äran att inbjuda 
mig, hade jag redan min middag i fickan. 
Döm om min förlägenhet, om vid vändandet 
ut och in på densamma en bräckkorv och ett 
stycka grovt bröd fallit ur fickan."

"Ni är en förträfflig son", sade översten, 
rörd av denna bekännelse. "På det att ni 
lättare må kunna understödja edra föräldrar, 
skall ni alla dagar äta vid mitt bord." Därpå 
förde han in honom i matsalen, och inför alla 
officerarna skänkte han honom snusdosan som 
ett tecken till sin högaktning.

Gerda Wallgren.
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Visst har du en vän, som du riktigt kan lita 
på. Han lever i dina tankar både dag och 
natt. Inte kan du göra en promenad, utan att 
han är med. Ni stämmer möte eller hur? 
Kanske ni använder telefonen litet för ofta? 
Men det är ju så roligt att utbyta tankar. En 
och annan tant och farbror menar dock, att det

Eller
Visst 
men

bland kortspelarna eller festprissarna ? 
skall du vara vänlig även mot sådana, 

det är en annan sak att ha dem till vän-

var
Men
vara

bra litet av tanke i ert prat och fnitter.
de 

ung.
ha förstås glömt av, hur det är att

Kanske
Jag skall

ni vill lyssna en stund
fatta mig kort och inte

till mig? 
bli alltför

tråkig, 
vänskap 
den åt 
så, att

Ser ni, jag har haft så stor nytta av 
och så mycken glädje, att jag önskar 

alla unga människor. Men nu är det 
livets bästa gåvor måste väl vårdas.

Man får aldrig en sann, djup vänskap till 
skänks. Det är med vänskapen som med 
blommorna i trädgården. Det räcker inte att 
så ett frö eller att ge den lilla plantan en växt- 
plats. Den måste vårdas. Öch det var inte 
alltid så lätt. Frostnätter kunna komma och 
skarpa vindar blåsa. När våren håller på att 
bli sommar, är det särskilt farligt. Hur myc­
ken lovande äppelblom har ej då märkts av 
nattkylan ! Varm vänskap kan också dö. Men 
din vänskap skall inte försvinna, säger du.

Nu kommer jag med det första rådet. Skaffa 
dig inte för många vänner! Här tänker du 
med en viss lättnad på alla de osympatiska, 
som du måste vara tillsammans med i arbetet. 
Dem skyr du under dina lediga stunder. Och 

. du känner väl knappast någon frestelse att bli 
förtrolig med sådanä personer. Men det är de 
trevliga sällskapsmänniskorna, som du må akta 
dig för. Jag är nästan säker om, att det var 
sådana vänner, som förde den förlorade sonen 
ut på gung flyet. Och de lämnade honom, när 
hans plånbok var tom och hans sinne armt. 
För sådana vänner må du be Gud bevara dig.

Inte vill du väl söka din vän bland dessa, 
som minst- tre gånger i veckan måste dansa?

ner och förtrogna.
Jag väntar alltså, att du väljer din vän bland 

dessa, som vilja höra Gud till. Men nu fäste 
du dig för ett ord. Och du invänder: "Inte 
kan jag välja en vän. Man känner sig dragen 
till en person, och så blir han eller hon ens 
vän." Men inte skall du bli förtrogen vän 
med alla, som du vid ett festligt tillfälle kän­
ner dig dragen till. Det kommer du bittert 
att få ångra. Vänta litet med att öppna hjärtat 
på vid gavel! Dit in skall du endast bjuda 
den du känner riktigt.

Man kan ej vara riktigt förtrogen vän med 
många personer. Det hjälper inte, om de äro
aldrig så 
ett rum i 
endast för 
Med glad 
Och vad

vänliga och rara. Det skall finnas 
din själ med ljusa bilder, som äro 
några få, kanske bara för en enda, 
öppenhet må du möta dem där.

de sagt dig i förtrolighet, är endast
för er gemensamt. Har man för många vän­
ner, frestas man att prisgiva deras ömtåligaste 
hemligheter. Och det hjälper vanligen föga 
med tysthetslöfte.

Mitt andra råd är detta: var ärlig mot din 
vän! Det är mycket vanligt, att vänner bli 
varandra till skada. Allt, vad vännerna säga 
och göra, gillas utan vidare. Men på det sät­
tet kunna våra vänner bli farliga för oss. Ni 
kanske också ha hört det gamla ordet: "Herre, 
hjälp mig med mina vänner! Mina ovänner 
reder jag mig med själv." Huru lätt kan inte 
en vän göra mig stolt! Han behöver bara 
skryta en stund och tala om huru duktig jag 
är. "Det var ingen, som sjöng så bra som 
du; ingen gjorde ett så bra inlägg som du", 
i den stilen går det. Ja det händer, att en 
flicka, som ser litet bättre ut än andra, gång 
på gång får höra detta av en beundrande 
väninna eller — vän. Men sådant prat hör
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Juniorföreningen i Bo.

in. /
Det var’ frågemöte. I lilla salen i missions­

huset fanns sedan gammalt en brevlåda på 
vilken målats ett stort frågetecken. Det var 
visst ungdomsföreningen, som en gång i världen 
anskaffat den för att ha den till “frågelåda". 
Det var rätt många av juniorerna, som hade 
skrivit ihop frågor och lagt dem i den där 
lådan nu. Man behövde ju inte skriva sitt 
namn på papperslappen utan bara en fråga, så 
ingen behövde ju vara rädd för att fråga.

Mötet började förstås med sång och bön. 
Det var fart i sången, så att det var en riktig 
fröjd att höra på den. Somliga människor för­
söka sjunga alla sånger så långsamt och sorgset, 
som man sjunger begravningspsalmer. Men 
eftersom inte alla sånger äro begravningspsalmer, 
kan det sättet inte vara riktigt.

inte till den sanna vänskapen. Då talar man 
om annat, som det är mera värde i.

Å andra sidan frestas en vän att blunda för 
bristerna, som alltid finnas även hos den bäste. 
Visst skall man vara förlåtande och överseende. 
Men vi tänka oss, att vännen Kalle fått en 
skrapa av sin principal, och därför är han 
mycket upprörd. När han får ledigt på kväl­
len, skyndar han genast till sin vän för att 
lätta sitt hjärta. Nu skall det visa sig, om 
Kalle har en sann vän. Börjar denne att 
sjunga i samma tonart som Kalle, är han inte 
av det rätta slaget. I stället bör han höra 
noga efter anledningen till den svidande skra­
pan. Inte gör han rätt mot sin vän Kalle, om 
han utan vidare tar dennes upprörda ord för 
sanna. Snart skall han finna, att Kalle inte 
var utan skuld. Och är han mån om sin väns 
bästa, har han säkerligen medel att lugna 
honom. Jag förmodar- att hans vänskap skall 
vinna en lysande seger. Detta finner bland 
andra även principalen följande dag. Kalle är 
nämligen vid gott humör och törrättar sitt 
arbete med sjungande fart.

Sedan pastorn lett i bön, togos frågorna fram 
och lästes upp. Det var spörsmål om nästan 
allt mellan himmel och jord. Innan man tog 
itu med dem förklarade emellertid pastorn att 
det nu skulle bli diskussion, där precis vem 
som helst av de närvarande finge lov att yttra 
sig-

De skulle bara komma ihåg, att man måste 
begära ordet, innan man högg in. Barn bruka 
prata alla på en gång, sådant kallas att tala i 
munnen på varandra. Juniorerna voro inte 
längre barn, de borde fördenskull bete sig 
alldeles som vuxna människor och ta till orda 
först sedan man fått ordförandens tillåtelse. 
Så gick det ju till i kommunalfullmäktige och i 
riksdagen. Och då det var klart, att somliga 
av juniorerna om några år skulle bli medlem-

Tänk, om du skulle hos din vän upptäcka 
ett allvarligt fel. Du såge, att detta fel förr 
eller senare skulle föra honom i olycka. Dit 
ginge där och vore olycklig, emedan du inte 
vågade säga något om detta för din vän. Nog 
är det besynnerligt, att det skall vara så svårt 
att tala med en vän om hans fel. Huru skall 
du handla mot din vän? Jo, låt det bli rik­
tigt varmt i ditt hjärta, och bed Qud om de 
rätta orden. När du sedan träffar vännen, tar 
du det riktigt lugnt. Kanske du skulle kunna 
säga så: "Vet du, jag har tänkt så mycket på 
en sak." — “Vad då?" frågar han ivrigt, för 
han hör på tonen, att det är något särskilt. 
Och så berättar du enkelt och rättfram, vad 
som har oroat dig. Han måste känna, att det 
är en svår sak för dig att tala om detta. Är 
det någorlunda gott virke i vännen, skall han 
snart trycka din hand och med tårar i ögonen 
tacka för din sanna vänskap. Vilken glädje 
för dig, när du sedan märker, att han allvar­
ligt lägger sig vinn om att få bort det an­
märkta felet.

V. Wikholm.
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mar av kommunalfullmäktige och kanske till 
och med riksdagsmän, gällde det att i tid lära 
sig, hur man beter sig i en riktig diskussion.

Det där hade pastorn nog sagt förr, men 
uppriktigt sagt var det inte sä lätt att alltid 
komma ihåg det. Vid det förra sammanträdet 
hade de alla blivit så ivriga, då det gällde alt 
bestämma om en utflykt, att de faktiskt talat i 
munnen på varandra. Den ene hade sökt över­
rösta den andre för att göra sig hörd. Det 
gjorde de dock inte den här gången.

Den första fråga man diskuterade lydde: 
"Är det rätt att gå på biograf?" Nere vid 
stationssamhället fanns nämligen en biograf, 
som hade föreställningar ett par gånger i vec­
kan. Somliga av juniorerna hade brukat gå 
dit innan de blevo medlemmar i juniorför­
eningen. Nu voro de emellertid inte säkra på 
att det var tillåtet för dem såsom juniorer att 
gå på biograf. Det blev en livlig diskussion. 
Jonas menade, att det fanns många bra stycken 
på biografen, och man kunde ju se dem men 
låta bli att se på de dåliga. Genast begärde 
Axel ordet och frågade Jonas, hur han på för­
hand kunde veta om ett stycke var bra eller 
dåligt. Jonas såg väldigt fundersam ut men 
kunde inte hitta på något svar. Lisa sade, att 
hon visserligen inte varit på biografen, men 
hon hade fått den uppfattningen att gott och 
ont voro så sammanblandade på biografen, att 
det inte var möjligt att skilja på det. Och 
pastorn menade, att Lisa hade rätt, man löpte 
alltid fara att utsätta sin själ för ett ont in­
flytande om man besökte biografen.

Nästa fråga hade nog Kalle lämnat in. Den 
lydde nämligen: «Vilka böcker bör man läsa?“ 
Kalle var den störste bokmalen bland juniorerna. 
Han hade visst läst alla böcker, som funnos i 
ungdomsföreningens bibliotek, och dessutom 
naturligtvis alla, som far hade därhemma. Bland 
annat hade han läst en stor "världshistoria“, 
så att det påstods, att han var nästan lika styv 
som själve skolmästarn i historia. En gång 
när han skulle vakta korna ute på klöverbetet 
fördjupade han sig så i en bok, att han inte 
märkte, att somliga av kossorna gåva sig in 
på grannens åker och andra i en lång rad tra­

vade iväg hem till gården. Det där var bra 
förargligt. Han hade fått duktigt med bannor 
för det. Men en stor bokvurm var han i alla 
fall. Och alla anade, att det var han, som 
lämnat in den här frågan om böckerna.

Först begärde Johan ordet och sade, att man 
naturligtvis skulle läsa skojiga böcker. Indian­
böcker voro de enda böcker, han riktigt gillade. 
Brita sade, att hon försökt läsa indianböcker 
men inte gillat dem. De voro bestämt skrivna 
bara för pojkar — “mest för småpojkar“, till- 
lade hon illfundigt. Hon tyckte bäst om be­
rättelseböckerna i ungdomsföreningens bibliotek. 
Hon hade läst åtskilligt av Selma Lagerlöf, 
Betty, Runa m. fl. Den roligaste av alla böcker 
hon hittills läst var visst skriven av en utländsk 
författarinna och hette “Helgon“. Kalle för­
klarade, att han inte tyckte det var så mycket 
med berättelseböcker. Han höll sig helst till 
historiska böcker — “sådana böcker äro åt­
minstone sanna", menade han. På sista tiden 
hade han också läst en levnadsteckning som 
var väldigt intressant. Den var skriven av en 
som hette Paton, och dess titel var: “Bland 
människoätare på Nya Hebriderna". Till sist 
framhöll pastorn, att man aldrig skulle läsa en 
bok bara för att se “hur det gick“. Somliga 
människor läste bara varannan sida i en bok 
bara för att hinna slutkapitlet, så att de fingo 
se, hur det hela slutade. Om en bok var rik­
tigt spännande, kunde man läsa slutkapitlet först. 
Så slapp man ha något bekymmer för hur det 
skulle sluta. På tal om vilka böcker man 
skulle läsa anförde han ett ord av en berömd 
man, som var lärjunge till den vise Sokrates: 
“För varje gång jag hörde dig tala, gamle 
Sokrates, blev jag en bättre människa.“ Man 
ska blott läsa sådana böcker, genom vilka man 
blir en bättre människa. Framför allt skulle 
man studera sin bibel. Huru man skulle stu­
dera bibeln, ja det skulle man tala om vid 
bibelstudiet i juniorföreningen.

Tiden gick märkvärdigt fort den här gången. 
Innan man visste ordet av, hade mötet räckt 
halvannan timme. Det var omöjligt att hinna 
med alla frågorna, somliga måste sparas till en 
annan gång. D. H—d.
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F RÅ N VERKSAMHETEN.

Nässjö missionsförsamlings juniorer.

LUCIAFEST. Boråsjuniorerna hade lördagen 
den 12 dec. anordnat Luciafest, till vilken f. d. 
juniorer och juniorledare inbjudits. Vi unga 
hade fått i uppdrag att själva utföra pro­
grammet och denna frihet begagnade vi till att 
ägna ledarna vår hyllning. Efter inledning och 
välkomsthälsning följde solosång, musik och upp- 
läsning. Huvudpunkten utgjordes av föredrag över 
ämnet: »Arvet från fäderna» av en f. d. junior. 
Talaren påpekade betydelsen av att vi vörda och 
akta det andliga arv, som fäderna lämnat oss. 
Efter Luciakaffet förklarades ordet fritt, då både 
nuvarande och f. d. juniorer uttryckte sin stora 
tacksamhet till ledarna för vad de varit och äro 
för »ungdomsklassen». Men de framställde också 
en varm bön om att ledarna även för framtiden 
skola fortsätta detta strävsamma men dock så väl­
signelserika arbete. Vi hade nog önskat att vi på 
ett mera effektivt sätt kunnat visa ledarne vår tack­
samhet, men vi voro dock glada åt att de tycktes 
uppfatta vår enkla hyllning på det sätt vi önskat. 
Sedan flera av ledarna framfört sitt tack, avsluta­
des mötet med bön om Guds välsignelse över 
juniorverksamheten.

MUNKTORP. För några år sedan fanns här 
en juniorförening med namnet »Framtidens hopp». 
Dess verksamhet har dock en längre tid legat nere. 
Söndagen den 6 dec. återupptogs emellertid arbetet. 
Vid den trevliga sammankomsten förekom sång, 
deklamation, ett kort anförande om juniorverk­
samhetens arbetsmetoder och mål samt kaffeser­
vering. Ett 10-tal intresserade unga anmälde sig 
genast för inträde, och goda förutsättningar finnas 
att den anspråkslösa siffran snart blir större.

Erland.

BODAFORS. Juniorföreningen Framtidshoppet 
hade den 6 dec. anordnat en trevlig utflykt på 
Sparkstötting. Starten skedde från Bodafors kl. 
1.30 e. m. med Horsnäs missionshus som närmaste 
mål. Där var offentligt möte anordnat. Redan 
vid mötets början var lokalen fullsatt med folk, 
mest ungdom i 10—20-årsåldern. Programmet, som 
omväxlade med tal, Vittnesbörd, sång och uppläs­
ning, utfördes av juniorerna själva på ett förtjänst­
fullt sätt.

K. E. S.

I BJORKHYTTANS missionshus, beläget tre 
km. från Lindesberg, har den 14 nov. en junior­
krets bildats med sex medlemmar. Som ledare har 
församlingen valt Gustaf A. Eriksson och Signe 
Eriksson. Till mötet hade genom inbjudnings- 
cirkulär ungdom i junioråldern jämte deras för­
äldrar inbjudits. Talare var N. Flodin från Lindes­
berg, som höll ett tankeväckande föredrag om 
juniorarbetet. Dessutom förekom sång och musik, 
varjämte kaffe serverades. Som intresset synes 
stort bland de få medlemmar som äro, hoppas vi, 
att skaran med Guds hjälp snart skall ökas.

Brevaftnar.
Breven märkas B. A.

23 jan. Tyringe mfs juniorförening, Siri Lund­
vall, Tyringe.

31 jan. Ekträsk juniorkrets, Elsa Sjöström, Byn. 
Ekträsk.

Boktryckeri A.-B. P. A. Palmers Eftr.. Stockholm, 1926




